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SOLEMNITY OF THE NATIVITY OF THE LORD -
URoczysTOSC NARODZENIA PANSKIEGO
SATURDAY - DECEMBER 24 - SOBOTA

4:30 pm-EN - Health & God'’s blessings upon Deacon
Ron & Linda Morowczynski (req. by Ladies Guild),
Ruth Krivacek, Joel Lopez, Don Swies, James,
Kevin & Meg McKeon (req. by James McKeon)

+ Charles Kalensky (req. by family)

+ Lorraine Pauls (req. by family)

+ Tom Brennan (req. by family)

+ Marie Ribaldo (req. by Patty Krause)

+ Harold Strauss (reqg. by Patty Krause)

+1 Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon
(req. by James McKeon)

++ Patrick, Clarice, James, Lisa & Joseph Browne
(reqg. by family)

8:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrébel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien

10:00 pm-EN 1 Paul & Lorraine Smith (req. by family)

12:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Zdzistawy Kaczmarczyk, Stelli, Krzysztofa i Marka
Dziegielewskich, Marii Kula z rodzing, Ireny i
Wiadystawa Modzelewskich z rodzing, rodzin
Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrdbel
+ Jozef Polak, + Henryk Dziegielewski,

+ Maria Magnuszewski, + Ryszard Laskowski,
+ Maria Gizo, + Karol Czerwien,

++ Serafina, Antoni i Jan Grygorcewicz
SUNDAY - DECEMBER 25, 2022 - NIEDZIELA

7:30 am-EN + Joseph Polak
+ Zbigniew Stopka
+ Leopold Tylka
+ Mato Zakic (reg. by family)

+ Joseph Hyzy (req. by wife)

+ Robert Samborski (req. by Carolyn Heinrich)

+ Stephanie Bilek (2™ anniv.) (req. by family)

+ Frank Bilek (9" anniv.) (req. by family)

+ John Kowalkowski (9" anniv.) (req. by family)

++ Jan & Aleksandra Obyrtacz

++ Andrzej & Agnieszka Szczechula

++ Daniel J. Siemek, Daniel M. Siemek & Louise Kawa
(req. by Christine Dogoda)

9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Anny Drozd, Marii Dzieszko, Lucyny Jurkowskiej,
Audrey Kocytowskiej, Teresy Koztowskiej, Heleny
Rafatowskiej, Pawla Zaleskiego z rodzing, rodziny
\F/’\?grt?clkich, rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i

robe

-*Inl’igncja dziekczynno-btagalna z prosba o dalsze
aski

+ Marianna Pytel, + Antoni Jabtonski,

+ Joseph Polak, 1 Sebastian Szmurto,

+ Karol Czerwien, + Halina Sitko, + Timothy Kast,
+ Andrzej Zubek, + Adam Popowicz (zam. rodzina)
+ Franciszek Mrozek (zam. rodzina),

+ Maria Ratutowska (zam. znajomi),

++ Wihadystawa i Wincenty Bobak,

++ Maria i Wiadystaw Gubata, - 1

++ Maria i Stanistaw Kesek,

+t1 Helena i Wiadystaw Konsur,
++ Wihadystawa i Henryk Paprocki,
++ Stefania i Mieczystaw Wilk

10:30 am-EN 1 Joseph Polak

+ Anthony Chaplick (reg. by family)
+ Geraldine Prazuch (req. by family)
+ David Schreck (reg. by family)

+ James Urban (req. Lejune family)

12:30 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Tomasza Franciszka Zalinskiego z rodzing, rodziny
Paprockich, rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i
Wrdbel, rodziny Wojtowicz z dzie¢mi
+ Sebastian Szmurto, + Dariusz Lebica,

+ Ryszard Korzec, + Stanistaw Gurgul, + Halina Sitko,

+ Zbigniew Magon, + Marcin Kuczek, + Joseph Polak,

+ Karol Czerwien, + Wojtek Derkowski,

+ Sr. Maria Kosiata, 1+ Zofia i Whadystaw Dziegielewski,
+t Zofia i Stefan Kuczek, ++ Adolfia i Stanley Paluch,
++ Felicja, Marian i Stanistaw Fornal,

++ Wiadystawa, Henryk i Anastazy Paprocki,

++ Anna, Stefan i Matgosia Sroka

MONDAY - DECEMBER 26 - PONIEDZIALEK
St. Stephen - Sw. Szczepana

7:30 am-EN 1 Zbigniew Stopka
+ Giuseppe Terracina (reg. by family)
++ Giuseppe & Concetta Ciolino (reg. by family)
++ Deceased members of Warchal family (req. by family)
9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrébel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, 1 Halina Sitko,
+ Timothy Kast, ++ Maria i Stanistaw Kesek
7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrdébel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, + Halina Sitko

TUESDAY - DECEMBER 27 - WTOREK
St. John, Apostle & Evangelist - Sw. Jana Apostofa i Ewangelisty

7:30 am-EN % John Mintal (birthday anniv.)
(req. by family)

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Maryli i Stanistawa
Grzegorczyk, Krystyny, Andrzeja i Anny Strama,
Pawla Zaleskiego z rodzing, rodzin Szczechowicz,
Borzecki, Truty i Wrébel
+ Ewa Grzegorczyk , 1 Sebastian Szmurto,

+ Karol Czerwien, + Halina Sitko

7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrébel
+ Sebastian Szmurto, + Franciszka Komperda,

+ Karol Czerwien , t+ Halina Sitko

WEDNESDAY - DECEMBER 28 - SRODA
Feast of The Holy Innocents - Swietych Mtodziankow Meczennikéw

7:30 am-EN + Robert Kocanda (req. by family)
+ Irene Maliska (anniv.) (req. by children)
+ Dr. Edward Boswell (req. by friend) - 1
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WEDNESDAY - DECEMBER 28 - SRODA
8:30 am-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrobel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, + Halina Sitko

THURSDAY - DECEMBER 29 - CZWARTEK
St. Thomas Becket - Sw. Tomasza Becketa

0 am-EN + Armida Marchetti (req. by Maria Kozmel)
0 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrébel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, + Halina Sitko

FRIDAY - DECEMBER 30 - PIATEK
Feast of The Holy Family of Jesus, Mary & Joseph -
Uroczystosc Swietej Rodziny: Jezusa, Maryi i Jozefa

7:30 am-EN - Thanksgiving for grace received
(reg. by Warchal family)

+ Diane Juska (birthday anniv.) (reg. by family)

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrébel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, + Halina Sitko,
+ Franciszka Bielanski (roczn. $m.)

7:00 pm-PL - O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrébel

+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, + Halina Sitko

73
8:3

SATURDAY - DECEMBER 31 - SOBOTA
St. Sylvester I - Sw. Sylwestra I

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawiefistwo Boze dla
Heleny Rafatowskiej, Pawta Zaleskiego z rodzing,
rodzin Szczechowicz, Borzecki, Truty i Wrobel
+ Sebastian Szmurto, + Karol Czerwien, + Halina Sitko

4:30 pm-EN - Health & God'’s blessings upon Deacon
Ruth Krivacek, Joel Lopez, Don Swies, James,
Kevin & Meg McKeon (req. by James McKeon)

+ Dennis Lannon (req. by Patty Krause)

+ Pastor Gregory Hale, Sr. (req. by Patty Krause)
++ Robert, Alice, Margaret & Michael McKeon
(reg. by James McKeon)

7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
parafian i dobrodziejow

Did You Know?
e ,X-mas” isn't really an attempt to ,X” Christ
P out of Christmas. In Greek, ,X" is the letter
,chi,” the first letter of ,Christ” and a
Xcommonly abbreviated way the early
l Christians referred to Christ.
e The birthplace of Jesus—Bethlehem—means
«house of bread.” Many ancient commentators
interpreted this as prefiguring the Eucharist. Jesus
came to earth in the ,house of bread” and comes to us
in the form of Living Bread every time we receive him
in the Blessed Sacrament.

St. Faustina Kowalska Parish
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Presider Schedule at St. Faustina Kowalska
Saturday, December 31, 2022
4:30 pm - Fr. Joseph Mol
7:00 pm - Fr. Ted Dzieszko
Sunday, January 1, 2023
7:30 am - Fr. Ted Dzieszko
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko
10:30 am - Fr. Joseph Mol
12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko
7:00 pm - Fr. Idzi Stacherczak

Lector S hedute

Saturday, December 31, 2022
4:30 pm - A. Hoffman
7:00 pm - M. Bobek & B. Glista
Sunday, January 1, 2023
7:30 am - S. Zakic
9:00 am - E. Diugopolski & M. Horbal
10:30 am - A. Kowalczyk
12:30 pm - A. Straczek & D. Witkiewicz
7:00 pm - Z. Koszytko & M. Wirtel

Clat Sewer (Scheduts

Saturday, December 31, 2022
4:30 pm - A. Glazar & A. & T. Krol
7:00 pm - K. Glista

Sunday, January 1, 2023
7:30 am - C. Motill
9:00 am - D. Dtugopolski

10:30 am - M. Garrity & A. Gonzalez
12:30 pm - M. Borzecki
7:00 pm - E. Bielanski

Jesli ktos wie o przeszkodach niemozliwiajacych
zawarcie Sakramentu Matzenstwa przez te osoby,
prosimy o powiadomienie ksiedza proboszcza.

@ If anyone knows of cause or just impediment

why these persons should not be joined together in Holy
Matrimony, you are obligated to contact the Pastor.

Obectly Offing =~ Tggadhiowa Bfata
72/17-18/2022

Due to this bulletin’s early holiday deadline,
collection totals for the weekend of
December 17-18, 2022 were unavailable,
but will be published in next weekend’s bulletin.

THANK YOU
Thank for supporting our Parish.

/> ou!
e DZIEKUJEMY
wszystkim za wsparcie naszej parafii.

Stanistaw Tylka & Agata Kuruc - I
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& Dear Parishioners and Friends, f“
I warmly welcome to our parish all those who have come to celebrate the ¢~
birth of the Infant Jesus. I welcome parishioners, guests and all those who have “m
come from near and far. I welcome those who remember with nostalgia the {&‘
parishes of St. Jane de Chantal and St. Camillus. Our parish of St. Faustina, as {%
you have noticed, connects us all. We all share in the mystery of Christmas. On ¢%
the solemnity of Christmas, the Church rejoices that God, who loves us very “%
much, became man through his Son. That is why homes and Christmas trees are ;;
decorated and illuminated, and garland and strings of lights decorate the streets
of cities and towns which all seem to call to us, "Let us also go and greet the ﬁ“
Lord." The light points to God, the source of beauty. Also, in the liturgy of the ¢ N

o word we hear the call: ~
o "Come you nations, worship the Lord, o~
« for today a great light has shone down upon the earth’. &
) o
o oy

~ &
W~ &«
«\‘Z The Savior of the world was born in Bethlehem. The greatest grace and gift for us is to accept God's «i’:

*. power from Baby Jesus. The Bethlehem "crib" is universal, unlike the royal palaces. It exudes love, simplicity, %
ﬁl openness and beauty. There is room for everyone in it. Anyone can freely come and bring all their pains, ,‘l
¢ sufferings and miseries. The beauty of Christmas helps us accept that God has become one of us. It aIso

«x\. reminds us that the eternal Word spoken by the Father was given as love and that it desires nothing else. ¢
«“ Faustina, who had the opportunity to learn more deeply about the Mystery of the Incarnation, wrote in her ﬁ“
*. spiritual Diary: "Oh, how great is the Divine mercy in the mystery of the Incarnation of the Son of God” (1433). ",;Z.
“r¢ The Eternal Word became man to reveal to us the true face of the Father and to bring us closer to ﬁm
¢ Him. The Son of God became man to reveal the truth about man. Looking at the Son with eyes of faith helps &
{{' us to form the true identity of a child of God. The closer we are to Jesus, the better and more beautiful we t’*\:
*. become in our humanity. He came to free us from the slavery of sin, lies and the fear of death. And this is the
? true motive of joy. Jesus is our hope and chance for a better transformation. He "came to his own" to show us M.
¢ that the meaning of our existence on earth is to be a gift to others. *§°
w Christ, the Word Incarnate, is God's final answer to man's religious and moral questions. God comes to ¢+
«“ talk about Himself to man and to show men the way to find themselves and to lead man towards Himself. In «*
e *. this way, God becomes touchably close to man. The simplicity and ordinariness of the birth of Jesus are ¢ =
ﬁw—-a recognizable to simple people. It is available to shepherds, poor people without a permanent place of ﬁm
+ residence, considered by the rabbis as impure and deprived of participation in the religious life of Israel. ;
«\‘Z However, the birth of God remains beyond the reach of the wealthy inhabitants of Bethlehem. «*Z
*“ Christmas is an opportunity for family gatherings, memories, warm conversations, singing carols -ﬂ“
togetherness We enjoy the presence of friends and relatives whom we only see occasionally. It's amazing »-e
< how much influence these holidays have on us and on so many people around the world. Fr. prof. Andrze]
RO]eWSkI liturgist, noticed that Bethlehem is aIways a place where a person accepts God in faith and trust. ¢
w When we meet the Newborn King who is "our peace," we ourselves will bring peace to others. Thanks to this, m\
. more light, kindness and hope will appear in our world. "
“,¢ I would like to thank everyone who decorated the church and church grounds for Christmas, who m
< prepared the altar, liturgy, music and those who cleaned the church. I thank all the lectors, cantors, mlnlsters
w of the Eucharist, ushers and altar servers. I would like to express my sincere thanks to the Soukal family ¢ Q
* and Soukal Floral Co. for donating the flowers used to decorate the altar and church. On behalf of the parish %
,\;. staff, priests, deacon Ron and myself, I wish you all nothing but the very best this Christmas, that the ‘. -

& Newborn Infant Jesus will bestow upon you the graces of good health, joy, love and prosperity. God bless! }@
«’i Rev. Ted Dzieszko ¢+
& Pastor %,
© o
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In Jesus We Are Born Into True Life

At that time, Caesar Augustus issued a
decree...The rulers of this world imagined that people
can be placed in columns, numbered, given a place in
documents and in this way they will have real power
over them. Meanwhile, Jesus has a completely
different proposal. He gives us names, not numbers.
He doesn't put us in barracks or in columns. Jesus
places us in a world that is full of possibilities, full of
variety, full of some holy chaos that we can fill with
our personality, our ingenuity, our genius, our beauty.
That's Jesus! He treats each of us very individually. He
has a very personal, even intimate approach to
everyone. And this is something that should delight us
once again. At Christmas we discover that in Him we
are born into true life. Glory to God in the highest, and
on earth peace to those with whom he is pleased.

Lord Jesus, thank You for knowing me so well
and coming to me this night. Please let me find true
life in you. You live and reign for ever and ever. Amen.

Thank You So Much!

Many thanks to our
parishioner-owned
Soukal Floral Co., Inc.,
located at 6118 S. Archer Ave.,
for the donation of all the
poinsettias used to deocrate our
church this Christmas season.
They look beautiful!

May the Infant Jesus, whose home you adorned with
the fruits of your labor, grant you many blessings -
especially health - in the New Year!

Rest (I Peace

God has called to Himself the following
parishioner, for whom a Funeral Mass was celebrated
this past week. We express our deepest sympathies to
the family members of the deceased and pray that the
Risen Lord will bless and strengthen them during their
time of sorrow. For the deceased we pray, "Eternal
rest grant unto her O Lord, and may perpetual light
shine upon her. Amen.”

+ Altita V. Marrero

W ostatnim tygodniu Pan Bdg powotat do
Siebie powyzej wymieniong parafianke, za ktorg
Msza $w. pogrzebowa zostata odprawiona w ubiegltym
tygodniu. Niech Zmartwychwstaty Chrystus btogostawi
i umacnia rodziny zmartej podczas ich smutku i zatoby.
A za zmartg modimy sie méwiac: ,, Wieczny odpoczynek
racz jej dac Panie, a Swiattos¢ wiekuista niechaj jej
swieci, na wieki wiekow., Amen.”

St. Faustina Kowalska Parish
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12 Days of Christmas

The “Twelve Days Of Christmas” was written in
code to teach catechism to young Catholics during a
period in which people could not openly practice their
faith in England.
There is something else too few people realize about
the 12 days of Christmas—the first day starts on
Christmas Day! In America our tradition has evolved
into starting décor and festivities in November, then on
Christmas Day it is abruptly over. If you celebrate
advent, you might gradually bring the Christmas
season to a close January 6™ with the feast of the
Epiphany.

Parish Office Hours This Week
In the observance of New Year's Day, the
parish office will be open on the following days and
times:
Tuesday, Wednesday & Thursday
December 27 - December 29
9:30 am - 5:30pm

The parish office will be CLOSED
Friday through Monday
December 30 - January 2

5252 S. Austin Ave., Chicago, IL 60638

OVlew Olpeat 2023 O lass (S chedute

Saturday, December 31, 2022 -
St. Sylvester / New Year's Eve
4:30 pm - Sunday Vigil Mass in English
7:00 pm - Closing of the Year Mass in Polish

Sunday, January 1, 2023 -
Solemnity of Mary, Mother of God /
New Year's Day

7:30 am - Mass in English
9:00 am - Mass in Polish
10:30 am - Mass in English
12:30 pm - Mass in Polish
7:00 pm - Mass in Polish
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KEXTF O fews

At our December REF Family Mass, we
welcomed all our community first responders at Mass
and prayed that God gives them strength to perform
their jobs and keep them safe. Cake and coffee was
offered after the Mass in the Parish Center where
St. Nicholas made a surprise visit with gifts for the
children. Our next REF Family Mass will be Sunday,
January 15, 2022 at 10:30 am. —

A reminder to all parents who have not yet
paid their tuition in full that the second payment was
due by November 30, 2022. Payment can be made via
Venmo or cash/check is accepted at the parish office.

Our REF Program will be on
Winter Break this Wednesday,
December 28, 2022. On behalf of the
REF staff and myself, we wish all our
students and their families a blessed
Christmas and a Happy New Year....we
hope to see you in church!

Classes will resume on Wednesday,
January 11, 2023 at 6:30 pm.

Maria Horbal,
REF Program Coordinator

CYoeckty Ofping = Tlggadhicsn Blfata

72/10-11/2022

Weekly Budgeted Amount - $10,000.00
Mass Time Number of Envelopes Collection Amount
4:30pm 45 $1,145.00
7:30am 52 $981.00
9:00am 82 $1,894.00
10:30am 68 $1,466.00
12:30pm 59 $1,440.00
7:00pm 12 $579.00
Mailed-In Env 69 $1,189.00
E-Giving/Text-to-Give 7 $120.00
TOTAL 370 $8,814.00

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- ($1,186.00)
FYTD Over/(Under) Budgeted Amount- ($46,197.00)

Religious Retirement Fund - $3,785.00

Please remember St. Faustina Kowalska Parish

when planning your will or living trust.

. h

%Wm THANK YOU for supporting our Parish:
h Pamietajcie Parafie $w. Faustyny Kowalskiej,
kiedy bedziecie sporzadza¢ Wasze testamenty.
DZIEKUJEMY wszystkim za wsparcie naszej parafii!
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Sho wrapped him in swaddling clothes
and laid him in a manger.
because there was no room for them

in the inn.
el D . 7

© J. S. Paluch Co.,"’]f):éi;f Excerpts .f tLgctionary for Mass © 2008, 1998, 1997, 1986, 1970, CCD. All rights reserved. Photo: Bugaev/Adobe Stock

LIGHT AND LIFE

The four Gospel portraits of Jesus take very different approaches to his origins. Mark
has no record of Jesus’ ancestry, except for his connection to John the Baptist.
Matthew traces his genealogy back to Abraham; Luke even farther back, to Adam.
The Gospel of John outdoes them all, tracing Jesus’ origins back to the time before
time, before the world was created! Jesus is the eternal Word of God. The Greek|
term for “Word” is logos, and it is a word with deep implications. The logos exists|
before creation, because all of creation came to be through the logos and, in turn,
the logos will become the light of all it has created. This is what makes Christmas a
season light and life. May our lives radiate this light, reflecting the life-giving Word-
made-Flesh. Let our discipleship truly and fully make incarnate once again the Word-
in-flesh whom we celebrate and adore: Jesus Christ, our Lord!

THE SEASON OF LIGHT

It is customary to celebrate Christmas with lights of all sorts. This even happens in
the southern hemisphere, where people aren’t experiencing the shorter, darker days
of northern climates. From little twinkles on Christmas trees to the glow of candles in
church, Christmas is a celebration of the light born today in God’s Word-made-flesh.
As with other types of lights, the Christ-light takes on different forms. Sometimes its|
light is direct, while at other times it is a reflection. The lights of Christmas, like Jesus
the Light of the world, offer comfort, ease fears, show us the way, and help us to
see that God is present here. While we believe that Jesus is the light that no dark-
ness can overcome, it can seem at times it seems as though the gloom around us is
overcoming the light. We all are familiar with darkness’s different forms that seem to
bombard us daily, hourly —minute by minute, if we allow them to. And yet . ..

THIS LITTLE LIGHT OF MINE

The relentless daily reports of darkness can easily lead us not to see the many glim-
mers of light around us. We who follow the Christ-light must always be on alert for
signs of that light around us. Likewise, we who have that Christ-light in us must let it
shine forth. No matter how little we think our light may be, we must recall that it is the
light of Christ we bear within us. Like John the Baptist in today’s Gospel passage, we
are meant to testify to the power of light, to help others see glimpses of God-with-us.
Our actions must bear good news, they must announce glad tidings. Even small deeds
of light can shine brightly, giving birth to
Jesus once again each day. On Christ- TODAY’S READINGS
mas day and every day we are called to
be people of hope, messengers of peace Isaiah 52:7-10

who offer comfort and make God’s glory Psalm 98:1, 2-3, 3-4, 5-6
known. Let the light of Christ in your life be Hebrews 1:1-6

one of the season’s brightest! John 1:1-18
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Christmas 2022

Dear Sisters and Brothers in Christ,

“The Word was made flesh, and he made his dwelling among us.” These momentous words from
the beginning of John's Gospel describe exactly what we celebrate at Christmas. Jesus, the eternal
Son of God, has indeed come among us and become a part of our human family. He shared our joys

and our sorrows. He came to know the full expanse of our human experiences, those that lift us up

and those that cast us down. Through his death and resurrection, he has transformed our lives and
our very world. The One born among us as Son of God and Son of Mary has given us a new birth in

hope.

We know the challenges that marked his life from the very beginning. We recall how the Holy
Family shared the plight of refugees, when they had to flee to Egypt to protect their newborn child
from violence. These challenges find an echo in our world today. We see people flee the violence of
war and oppression and crushing poverty. Their plight moves our heart to do whatever we can to
alleviate their pain. Their story, framed within the story of the Holy Family, also reminds of the
unfailing hand of God'’s providence that leads us and saves us. And that gives us joyful confidence.

Whatever the challenges we face as individuals and communities — from war, violence, disease,
injustice, natural climate disasters —we do not lose hope. We know that the Word was made flesh
and made his dwelling among us. He walks with us. He sustains us. He gives us a hope that will not

disappoint.

Join me in prayer this Christmas season. Let us ask God to deepen our faith in the Incarnate Word.
Let us ask God to renew our hope and lift us up when we are weary. Let us ask God to keep our
hearts joyful in all circumstances, because we have come to know God's love for us.

God bless you and all your loved ones. As1 celebrate the Eucharist in this Christmas season, know

thatI bring all of you to the altar with me.

Sincerely yours in Christ

Archbishop of Chicago
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Christmas

Today the Church celebrates the Birth of Jesus Christ, the first day in the octave of Christmas. Throughout
Advent the Church longed ardently for the coming of our Savior. Today she celebrates His birth with unrestrained
joy. "The Word was made flesh and dwelt among us." The Son of God became man to give us a share in that
divine life which is eternally His in the Blessed Trinity. Christmas time begins on December 24 with the first
Vespers of the feast and ends on the feast of the Baptism of Christ. White vestments reappear in our churches as
a sign of joy and purity of soul.

The Christmas feast is a festival full of joy. The Eternal Word has become Man and dwells among us. The
longings of the patriarchs and prophets are fulfilled. With the shepherds we hurry to the manger and adore the
Incarnate Son of God, who for us and for our salvation descended upon earth. The purpose of the Christmas feast
is beautifully expressed in the Preface of the Nativity: "For by the mystery of the Word made flesh the light of Thy
glory hath shone anew upon the eyes of our mind; so that while we acknowledge Him a God seen by men, we
may be drawn by Him to the love of things unseen."

About Christmas

During the Christmas season there is an extensive exchange of greetings and good wishes among
friends. These greetings are a reminder of those "good tidings of great joy that shall be to all the people, for this
day is born to you a Savior Who is Christ the Lord" (Lk. 2:11). They are a reminder, too, that all blessings and
graces come to us from Christ: "Hath He not also with Him given us all things?" (Rom. 8:32).

Typically there is also an exchange of gifts. This custom should recall to us that on this day God Himself
gave to us the greatest of all gifts, His beloved Son: "God so loved the world as to give His only begotten
Son" (John 3: 16).

The Christmas tree, of which the first-known mention was made in 1605 at Strasbourg, was introduced
into France and England in 1840. It symbolizes the great family tree of Christ which through David and Jesse has
its roots in Abraham, the father of the chosen race. It is often laden with gifts to remind us that Christmas brought
us the priceless gifts of grace and of eternal life. It is frequently adorned with lights that recall to us that Christ is
the Light of the world enlightening those who sit in darkness and in the shadow of death.

Though not entirely unknown before, the custom of the Christmas Crib or Creche was adopted by
St. Francis of Assisi at Greccio, Italy, on Christmas 1225. It is a concrete and vivid way of representing to
ourselves the Incarnation and birth of Christ. It depicts in a striking manner the virtues of the newborn Savior,
especially His humility, poverty, and charity.

Catholic Culture offers these links to help you experience the joy of Christmas by keeping a spiritual focus
on the season.

Throughout this wonderful time there will always be much hustle and bustle, shopping and baking and gift
giving. But we hope you will refer to the Catholic Culture calendar often for ideas and spiritual nuggets to increase
your Christmas joy.

Let us try to celebrate Christmas with the innocence and humility of children always keeping in mind the
wonderful birth of the Christ Child.

Joy to the world the Lord has come, let earth receive her King.

The Solemnity of the Nativity the Lord, At Night (First Mass of Christmas),
Mass at Dawn (Second Mass of Christmas), and Mass During the Day (Third Mass of Christmas)
Station with Santa Maria Maggiore ad praesepe (St. Mary Major at the Crib)

The feast of Christmas is distinguished by a threefold celebration of the Mass. The old Romans imitated a
venerable custom of the Church at Jerusalem. There the Christians assembled at the Nativity Grotto in Bethlehem
and consecrated the hour of the Lord's birth by the celebration of a night Mass. Thereupon they returned to
Jerusalem, arriving at early dawn. Nothing seemed more fitting than to spend that hour commemorating the
resurrection in the church of the Resurrection, keeping Christmas with the shepherds. This was their second Mass.

On the day itself they would gather again in Jerusalem's main church for the Mass. Thus originated the
custom of three Masses on Christmas. When the custom was adopted in Rome, the first, or midnight mass was
held in Mary's church of the Crib (St. Mary Major meant Bethlehem to the Roman Christians); the second Mass was
celebrated at St. Anastasia's; and the day's final liturgy took place back originally at St. Peter's, but it became
St. Mary Major. From Rome the custom spread throughout the West; and when priests began to offer holy Mass
daily, it became customary for every priest to celebrate three Masses on Christmas.

The Station is at St. Mary Major's, ad praesepe, that is, "at the Crib." In this basilica is a model of the Crib
of Jesus, dating from at least the time of Sixtus III (432-440). In the seventh century, a relic from the Crib at
Bethlehem was placed there. To the Romans, St. Mary Major represented "Bethlehem". Our gaze is fixed on the
crib which has become the throne of the God-man.
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LAS MANANITAS TO OUR LADY OF GUADALUPE
RAFFLE PRIZE WINNERS - 12/12/2022

1st Prize - Framed blessed image of
Our Lady of Guadalupe from the Basilica of
Our Lady of Guadalupe in Mexico City
Sr. Maria-Paulina Sterling - Ticket# 1575

2nd Prize - Blessed Our Lady of Guadalupe
gold medallion & neckiace
Kasia & Roman Tchoryk - Ticket# 4597

3rd Prize - Blessed Our Lady of Guadalupe rosary
from the Basilica of Our Lady of Guadalupe
in Mexico City
Lech Kubacz - Ticket# 1806

4th Prize - Blessed Our Lady of Guadalupe shaw!
Krystyna Grab - Ticket# 579

CONGRATULATIONS TO THE WINNERS &
THANK YOU EVERYONE FOR YOUR SUPPORT!

St. Faustina Kowalska Parish
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Vigil Candles

For twenty-four hours a day, two candles burn at
either side of the tabernacle and two more before the
Our Lady of Fatima statue. The candles represent our
presence and our prayer in a holy place. If you would like
to, you may sponsor two vigil candles at the tabernacle or
two vigil candles before the Our Lady of Fatima statue.
The suggested offering to sponsor one candle is $10.
Offerings for the vigil candles can be made in a plain
envelope from home and placed together with your
Sunday offering or dropped through the mail slot of the
parish office. Please remember to write your name,
address and telephone number on the envelope, the
number of candles and which candles you are sponsoring.
Candles may be offered in honor of a child being baptized
or receiving First Holy Communion, a couple getting
married, or someone who is ill. Candles may also be
offered in memory of a beloved deceased individual. May
the Mother of God through the Merciful Jesus intercede
many favors for everyone. Proceeds from these vigil
candles will be used towards liturgical vestments, hosts,
candles and further renovation of the sacristy.

$20 - Rodzina
(O zdrowie i bfogostawieristwo Boze dla Adama Marusarz

Z okazji imienin i urodzin)
$20 - Barbara Wojcicka

(O Boze bfogostawieristwo dla tukasza Wojcicki

[ Marzeny Leszczyriskief)
. $20 - Barbara Wojcicka
(S5.p. Marianna Kowalczyk i S.p. Antoni Kowalczyk)

Swiece Wigilijne

Przez 24 godziny na dobe plong przy
tabernakulum i figurze Matki Bozej Fatimskiej Swiece
wigilijne. Swiece reprezentujg naszg obecno$¢ i nasza
modlitwe w $wietym miejscu. Jezeli masz pragnienie
mozesz  sponsorowa¢ 2 Swiece  wigilijne  przy
Tabernakulum lub 2 Swiece wigilijne przy figurze Matki
Bozej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedng $wiece jest
$10. Na zwyczajnej kopercie mozna napisac swoje imie
i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilos¢ $wiec, ktdre
masz pragnienie sponsorowac. Mozna napisaC imie
dziecka ochrzczonego, imie dziecka ktdére przystepuje do
Pierwszej Komunii  Swietej, o0s6b  zawierajgcych
matzenstwo, osoby chorej lub przyjmujacej inny
sakrament. Mozna tez umiescic imie osoby zmartej.
Koperty mozna zwrdci¢ do biura parafialnego, do zakrystii
lub wrzuci¢ wraz z kolektg do koszyka. Niech Matka Boza
u Jezusa Mitosiernego wyprosi wszystkim wiele task.
Dochdd z ptongcych Swiec bedzie przeznaczony na szaty
liturgiczne, hostie, Swiece i dalszy remont zakrystii.
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Serdecznie witam w naszej parafii wszystklch ktdrzy przybyli celebrowaé ¢
narodziny Dzieciatka Jezus. Witam parafian i gosci, witam wszystkich ktorzy‘f
przybyI| z bliska i z daleka. Witam tych ktérzy z nostalgia wspominajg parafie ¢% N
$w. Joanny de Chantal i $w. Kamila. Parafia $w. Faustyny jak zauwazyliscie ¢ «*
taczy nas wszystkich. tgczy nas wszystkich tajemnica Bozego Narodzenia. !
W uroczysto$¢ Bozego Narodzenia Koscidt przezywa rados¢ z tego, ze Bog,
ktory tak nas ukochat, ze w swoim Synu stat sie cziowiekiem. DIatego
ozdobione i rozswietlone choinki, girlandy $wiatet na ulicach miast i osiedli zdajg «%
sie do nas wotac: ,Péjdzmy tez i my przywita Pana”. Swiatto wskazuje na Boga ﬁ“'

z} — zrodto piekna. Réwniez w liturgii stowa styszymy wezwanie: “.}
o LZajasniat nam dzieri swiety, o~
« pojdzcie, narody, oddajcie pokton Panu, «
::? bo wielka swiattosc zstapita dzisiaj na ziemie”. ﬁ:“

< : AN
ﬁ’@ W Betlejem narodzit sie Zbawiciel Swiata. To najwieksza taska i obdarowanie dla cztowieka, ktéry moze ﬁ*@

ﬂ przyja¢ moc Bozg od Dziecigtka Jezus. Betlejemska ,szopka” jest uniwersalna, w przeciwienstwie do «'5“‘
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%, ,Dzienniczku”: ,Jak wielkie mitosierdzie Boze zawiera sie w tajemnicy Wcielenia Syna Bozego” (1433). ‘£‘L

o
(;a Odwieczne Stowo stato sie cztowiekiem, aby nam objawi¢ prawdziwe oblicze Ojca i przyblizyé nas do m
< Niego. Syn Bozy stat sie cztowiekiem, aby odstoni¢ prawde o cztowieku. Wpatrywanie sie w Syna oczyma W|ary
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e* zamieszkania, uwazanym przez rabindw za nieczystych i pozbawionych udziatu w Zyciu religijnym Izraela. «%
*. Narodzenie Boga pozostaje jednak poza zasiegiem bogatych mieszkancow Betle]em ““'
"»i Boze Narodzenie to okazja do rodzinnych spotkan, do wspomnien, do cieptych rozméw, wspdlnego ¢ “r—««
+ Spiewu koled. Cieszymy sie obecnoscig przyjaciot i krewnych, z ktdrymi widujemy sie tylko sporadycznie. g
e\‘. To przedziwne, jak wielki wptyw majg te Swieta na nas i na tak wielu mieszkafcéw catego $wiata. Jak zauwaza «m
e“ ks. prof. Andrzej Rojewski, liturgista, Betlejem jest zawsze tam, gdzie cziowiek przyjmuje Boga w wierze ﬂ“'
e,al zaufaniu. Gdy spotkamy sie z Nowo Narodzonym, ktdry jest ,naszym pokojem”, sami zaniesiemy pokdj ‘= o
& innym. Dzieki temu w naszym Swiecie pojawi sie wiecej Swiatta, zyczliwosci, nadziei. ‘;@
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e\a przygotowali liturgie, muzyke i tym ktorzy sprzatali kosciét. Dziekuje wszystkim lektorom, kantorom, szafarzom «&
% *. eucharystji, marszatkom i ministrantom. Skladam serdeczne podziekownia dla rodziny Soukal i kW|aC|arn|
e’“ Soukal Floral Co., za podarowanie kwiatow do dekoracji kosciota. W imieniu zarzadu parafii, kap’ranow
¢ diakona Rona i wiasnym sktadam wszystkim najserdeczniejsze zyczenia $wigteczne, aby Dziecie Jezus
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Sw. Mikotaj odwiedzit parafie

. Sw. Faustyny Kowalskiej

Sw. Mikotaj w niedziele, 11-go grudnia, az
dwa razy nawiedzit dzieci w parafii $w. Faustyny z
ogromnym workiem prezentéw. Dzieci zostaly
obdarowane stodkimi prezentami po Mszy $w. o godz.
10:30 rano i po Mszy $w. o godz. 12:30 po potudniu.
Nie zabrakio tez stodyczy dla dorostych. Bardzo
dziekujemy wszystkim, ktérzy zorganizowali przyjazd
i spotkanie z dzie¢mi $w. Mikotaja.

W Jezusie rodzimy sie do prawdziwego Zycia

W owym czasie wyszedt dekret cesarza
Augusta... Wiadcy tego Swiata wyobrazajg sobie, ze
ludzi mozna umiesci¢ w tabelkach, ponumerowac,
nada¢ im miejsce w dokumentach i wtedy bedg mieli
nad nami realng wiadze. Tymczasem Jezus ma
zupetnie inng propozycje. On nadaje nam imiona, a nie
numery. Nie umieszcza nas w barakach ani w
tabelkach. Jezus umieszcza nas w $wiecie, ktory jest
peten mozliwosci, peten réznorodnosci, peten jakiegos
Swietego chaosu, ktoéry mozemy wypetni¢ swojg
osobowoscig, swojg pomystowoscig, swoim geniuszem,
swoim pieknem. Taki jest Jezus! On kazdego z nas
traktuje bardzo indywidualnie. Do kazdego ma bardzo
osobiste, wrecz intymne podejscie. I to jest cos, co
powinno nas po raz kolejny zachwycic. W Boze
Narodzenie odkrywamy, ze w Nim sie rodzimy do
prawdziwego zycia. Chwata Bogu na wysokosciach, a
na ziemi pokdj ludziom, w ktérych sobie upodobat.

Panie Jezu, dziekuje Ci, Ze tak dobrze mnie
znasz I przychodzisz do mnie w te noc. Prosze, abym w
Tobie odnalazt prawdziwe Zycie. Ty Zyjesz i krolujesz
na wieki wiekow. Amen.

Msza swieta na Radiu teraz o godz. 11-stej!
Msza Swieta w jezyku polskim nadawana z
naszego kosciota mozna stuchac¢ na stacji 1490 AM, o
godzinie 11:00 rano, dzieki zyczliwosci ,Radia Adam’s”.

Parkowanie Wokoft Kosciota

Prosimy o zwrocenie uwagi na naszych
parkingach. W przypadku braku miejsca na parkingu
przy kosciele, zawsze jest wolne miejsce na parkingu
przy Sali ,Ward Hall”. Prosimy nie tworzy¢ wiasnych
miejsc parkingowych, nie parkowa¢ podwdijnie ani nie
blokowa¢ podjazdéw naszych sgsiadéw lub podjazd do
kosciota i ryzykowa¢ mandat. Nikomu nie zaszkodzi jak
zaparkujesz troche dalej i przejdziesz sie na $wiezym
powietrzu.

Adoracja Najswietszego Sakramentu
w kazdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm
3:00 pm wspolna modlitwa Koronke do

Mifosierdzia Bozego w jezyku polskim
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Serdeczne Dzieki!

Serdecznie dziekujemy naszym parafianom,
wiascicielom Soukal Floral Co., Inc., pod adresem
6118 S. Archer Ave., za donacje wszystkich poinsecji
na dekoracje w naszym kosciele podczas okres Bozego
Narodzenia. Pieknie wygladaja!

Niech Dziecigtko Jezus, ktorego dom
przyozdobiliscie owocami swojej pracy,
obdarzy Was wieloma bfogostawieristwami
- zwilaszcza zdrowotnymi - w Nowym Roku!
Godziny Biura Parafialnego w tym Tygodniu
Z okazji obchodéw Nowego Roku w tym
tygodniu, biuro parafialne bedzie otwarte w
nastepujacych dniach i godzinach:
wtorek, sroda i czwartek

27 grudnia - 29 grudnia
9:30 am - 5:30 pm

Biuro parafialne bedzie NIECZYNNE
od piatku do poniedziatku
30 grudnia - 2 stycznia

Sw. Szczepan, Pierwszy Meczennik - 26 grudnia
OPIEKUN: diakondw, Zotnierzy uzbrojonych w proce,
murarzy, dtutownikdéw, brukarzy i kamieniarzy. Jest
przyzywany w migrenach i w modlitwie o dobrg $mier.
IMIE: pochodzi z greckiego i znaczy ,ukoronowany”.

Szczepan byt jednym z siedmiu diakondw w
Jerozolimie. Zostat oskarzony o wypowiedzenie
bluznierstwa przeciwko Mojzeszowi i Bogu. Dzigki
znajomosci Pism wykazat, ze Zydzi, sprzeciwiajac sig
Duchowi Swietemu, nie chcieli rozpozna¢ Mesjasza.
Wowczas zostat ukamienowany za miastem. Jego kult
rozpowszechnit sie w miedzy IV a V wiekiem.
Przedstawia sie go w szatach miodego diakona, z
kamieniami, palmg i ksiega.

Prrafia Sw. Faustyny Fualikig

5252 S. Austin Ave., Chicago, IL 60638

6. w0 O oy R 2023

Sobota, 31 grudnia 2022 r.-
sw. Sylwestra / Ostatni Dziert Roku 2022
4:30 pm - Msza $w. Niedzielna wigilijna
w jezyku angielskim
7:00 pm - Msza $w. w jezyku polskim

Niedziela, 1 stycznia 2023 r. -
Uroczystosc sw. Bozej Rodzicielki Maryi /
Dzieri Nowego Roku
7:30 am - Msza $w. w jezyku angielskim
9:00 am - Msza $w. w jezyku polskim
10:30 am - Msza $w. w jezyku angielskim
12:30 pm - Msza $w. w jezyku polskim
7:00 pm - Msza $w. w jezyku polskim

Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej
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Sw. Jan, Apostot i Ewangelista - 27 grudnia

W dniu $w. Jana $wieci sie wino, ktdre podaje
sie wiernym do picia. Jest to bardzo stara tradycja
Kosciota, siegajgca czasdéw Sredniowiecza. Zwigzana
jest z pewng legendag, wedtug ktérej $w. Jan miat
pobtogostawic¢ kielich zatrutego wina. Wersje tego
przekazu s3 rozne. Jedna méwi, ze to cesarz Domicjan,
ktory wezwat apostota do Rzymu, by tam go zgtadzi¢,
podat mu Kkielich zatrutego wina. Sw. Jan
pobtogostawit go, a kielich sie rozpadt.

Dzi$ ta tradycja ma inng wymowe. Gtownym
przestaniem Ewangelii wedtug $w. Jana jest mitosc.
Dlatego, gdy podaje sie owo wino, méwi sie ,,pij mitos¢
$w. Jana”. Bo wino — siegajac do biblijnych korzeni —
oznacza szczeScie, rados$¢, ale rdéwniez cierpienie
i mito$¢. Czerwony, a taki byt najczestszy jego kolor, to
barwa mitosci.

Jan jest patronem Albanii i Azji Mniejszej,
a takze aptekarzy, zawoddéw zwigzanych z pisaniem
i przepisywaniem. W ikonografii $w. Jan przedstawiany
jest jako stary Apostot, czasami jako mtodzieniec w
tunice i ptaszczu, rzadko jako rybak.

Odwiedziny koledowe
Jesli kto§  chce
zaprosic  Ks.  Proboszcza
Tadeusza Dzieszko na
odwiedziny koledowe do

swego domu, to prosze
dzwoni¢ do biura lub do
Ks. Tadeusza na numer '

telefonu 1(773)767-2411 wewnetrzny 20 W tym roku
Ks. Tadeusz bedzie odwiedza¢ rodziny z figurka
Dziecigtka Jezus z Betlejem. Figurka nie tylko byla
wykonana w Betlejem ale poswiecona w grocie, w
miejscu Narodzenia Jezusa.

2eRT KO‘ D
K@Nc /R e 7_200 Ris
18 gpyegnir 0900 o
" kosciel®

Grupa Mfodziezowa przy

parafii sw. Faustyny Kowalskiej
Zapraszamy miodziez od 7 Kl.
\ /?’47%;, ~ ha spotkania mtodziezowe. Spotkania
) sqg w kazdy czwartek od godziny
iﬁl 7:30 pm - 9:30 pm. Po wiecej
7 informacji prosze dzwoni¢ do Marii

Horbal 773-842-4999.
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Boze Narodzenie 2022

Drogie Siostry i drodzy Bracia w Chrystusie,

A Slowo stalo sie cialem i zamieszkalo w3rdd nas”. Te doniosle slowa z Prologu Ewangelii $w. Jana opisuja
dokladnie to, co Swietujemy w czasie Bozego Narodzenia. Jezus, odwieczny Syn Bozy, rzeczywiscie
przyszed! do nas i stal sie czeécia naszej ludzkiej rodziny. Dzielil nasze radoéci i smutki. Przezyl cala game
naszych ludzkich dodwiadczen - tych, ktére nas podnosza na duchu i tych, ktére nas przygniataja. Przez
swoja $mieré i zmartwychwslanie przemienil nasze zycie i nasz §wiat. Ten, ktéry narodzil sie wérdd nas jako

Syn Bozy i Syn Maryi, dal nam nowe narodziny w nadziei.

Znamy wyzwania, ktére od samego poczatku byly obecne w Jego zyciu. Pamietamy o trudnosciach
uchodzcéw, jakich doznala éwigta Rodzina, kiedy musiala uciekaé do Egiptu, by chroni¢ swoje
nowonarodzone Dziecie przed przemocy. Te same wyzwania, niczym echo sa obecne takze w dzisiejszym
swiecie. Widzimy ludzi uciekajacych przed okruciefistwami wojny, uciskiem i przygniatajacym ubdéstwem.

Ich trudna sytuacja porusza nasze serca, aby robi¢ wszystko, co w naszej mocy, by ulzy¢ im w cierpieniu. Ich

historia, wpisana w historie Swigtej Rodziny, przypomina réwniez o niezawodnej, pomocnej dloni Bozej

Opatrznodci, ktéra nas prowadzi i zbawia. | to daje nam radosna ufnosé.

Niezaleznie od wyzwan, przed ktérymi stajemy jako jednostki i wspdlnoty - od wojen przez przemoc,
choroby, niesprawiedliwoéci az po kleski zywiolowe - nie tracimy nadziei. Wiemy, ze Slowo stalo sie cialem
i zamieszkalo wéréd nas. Ono podaza z nami przez zycie i nas podtrzymuje. Daje nam nadzieje, ktora nie
zawodzi.

Dolacz do mnie w modlitwie w okresie Bozego Narodzenia. Prodémy Boga, aby poglebil nasza wiarg w Slowo
Wrcielone. Prodmy Boga, aby odnowil nasza nadzieje i podtrzymywal nas, gdy dopada nas zmeczenie i
zniechecenie. Proémy Boga, aby niezaleznie od okolicznosci, w jakich sie znajdujemy, nasze serca

przepelniala radod¢ wynikajaca z tego, ze poznalismy czym jest milosé Boga do nas.

Niech Bog blogoslawi Wam i wszystlkim Waszym bliskim. Pragne, abyscie wiedzieli, Ze zabiore wszystkich
Was z soba do oltarza, kiedy w tym $wiatecznym czasie bede sprawowal Eucharystie.

Szczerze oddany Wam w Chrystusie,

Arcybiskup Chicago




Strona 14 Parafia Sw. Faustyny Kowalskiej 25 Grudzien, 2022
Tradycje wigilijne w Polsce

Tradycje na Wigilie oraz tradycje bozonarodzeniowe majg przede wszystkim przynieS¢ szczescie
i powodzenie w nadchodzacym roku. Wiele z nich to takze sposob na uczczenie narodzin Jezusa Chrystusa, ktére
Swietujemy. Dochowywanie tradycji pozwala takze poznac polskie zwyczaje mtodszym pokoleniom.

12 potraw wigilijnych - Najwazniejsza tradycja wigilijna! Na tradycyjnym wigilijnym stole powinno pojawic
sie 12 potraw, ktére dodatkowo muszg by¢ zupetnie postne. Wsrdd nich powinny znalez¢ sie: barszcz czerwony,
zupa grzybowa, pierogi z kapusta, karp, krokiety z kapustg, uszka z kapustg i grzybami, kompot z suszonych
owocdw, woda $ledziowa, kapusta z grochem, czy makowki. Co wiecej, kazdej z potraw nalezy sprébowad,
poniewaz tylko to moze przynie$¢ szczeScie w nadchodzgcym roku

Ubieranie choinki - Tradycja pokazuje, ze Wigilia w Polsce jest jednym z najwazniejszych
dni, ktory bardzo uroczyscie celebrujemy, réwniez, jezeli chodzi o dekoracje. Choinka ma byc¢
nawigzaniem do rajskiego drzewka, a tradycja ta powstata w Alzacji. Choinki niezwykle popularne
staly sie w protestanckich Niemczech, z czasem tradycje te przyjat rowniez Kosciot katolicki.

Sianko pod biatlym obrusem - Sianko pod obrusem to nawigzanie do tego, w jak ubogich
warunkach na $wiat przyszedt Jezus Chrystus. Biaty obrus ma nawigzywac¢ do jego szat. W niektdérych regionach
Polski siankiem ze stotu wigilijnego karmi sie zwierzeta, aby chowaty sie w zdrowiu.

Koledowanie - To tradycja Swiagteczna, ktéra kultywowana byta miedzy innymi przez Stowian. Grupy
mtodych ludzi chodzg od domu do domu, $piewajg koledy oraz zycza pomysinosci w nadchodzacym nowym roku.
Koledowanie jest jedng z najstarszych tradycji wigilijnych w naszym kraju.

Pienigzek i tuska karpia pod obrusem - Tradycja jedzenia karpia podczas Wigilii jest nadal bardzo zywa. Aby
nadchodzacy rok byt pomysiny finansowo, pod stét chowa sie pienigzek i tuske karpia, ktore nastepnie wk+ada sie

do portfela. J ‘
Dzielenie sie opfatkiem - Ta tradyCJa bezposrednio nawigzuje do dzielenia sie chlebem. Kto 'Ah“

potrafi podzieli¢ sie op+atk|em dzieli sig rowniez mitoscig i przebacza. Opfatek jest biaty, poniewaz g= Sxa S 4
ma symbolizowac niewinnos¢ i czystosé. >

Odczytywanie fragmentu z Biblii i modlitwa - W wielu zakatkach Polski Wigilie rozpoczyna sie od modlltwy
i odczytania fragmentu Biblii, ktory méwi o narodzinach Jezusa Chrystusa (Ewangelia $w. tukasza). Ma to byc
duchowe przygotowanie do wieczerzy.

Pierwsza gwiazdka - Wygladanie pierwszej gwiazdy bezposrednio odnosi sie do Gwiazdy ——
Betlejemskiej, ktora doprowadzita Trzech Krdli do ztobka. Pierwsza gwiazda, ktora pojawia sie na
niebie, ma $wiadczy¢ o tym, Zze Jezus sie narodzit i w koncu rozpoczynaja sie Swieta.

Nakrycie dla niespodziewanego goscia - Kazdy zna powiedzenie, ze gos¢ w domu, to Bog w domu. Wiasnie
dlatego, jesli podczas wieczerzy pojawi sie niezapowiedziany go$¢, zagubiony wedrowiec, nalezy go wpusci¢
i ugosci¢. Ta tradycja ma nawigzywac do tego, ze Swiety Jozef i Maryja tutali sie po $wiecie i nikt nie chciat ich
przyja¢. Ma réwniez by¢ wspomnieniem o osobach, ktérych nie ma juz wsrdd nas.

Rozdawanie prezentow - Prezenty to tradycja na Wigilie, ktdéra narodzita sie w XVIII lub XIX wieku. Na
wsiach przyswojona zostata dopiero na poczatkach XX wieku. Nawigzuje ona oczywiscie do daréw, jakie Trzej
Krolowie ztozyli Dziecigtku Jezus. A zatem po znalezieniu odpowiedniego upominku, wystarczy odpowiedzie¢ sobie
na pytanie, jak zapakowac prezent. Wigilijna tradycja z prezentami to Swietna okazja, zeby podarowac najblizszym
co$ 0 czym marzyli.

Pasterka - Jak wiadomo, pasterka odbywa sie o pdtnocy z 24 na 25 grudnia. Skad taka godzina i data?
Msza ta ma pokazywacd, z jakg niecierpliwoscig wszyscy wierni oczekiwali na przyjscie Jezusa Chrystusa i ze
z catego serca pragng $wietowac to wydarzenie.

Dzielenie sie opfatkiem ze zwierzetami - Z pewnoscig wiele dzieci zastanawia sie, dlaczego czes¢ optatkéw
jest biata, a czes¢ kolorowa. Otoz te kolorowe majg stuzy¢ do podzielenia sie ze zwierzetami, ktore, jak mowi
tradycja, mogg przemoéwi¢ wiasnie w ten jeden wieczér. Zwyczaj dzielenia sie optatkiem ze zwierzetami jest
popularny w szczegdlnosci na wsiach. Jest to rowniez podziekowanie za ciezkg prace zwierzat.

Zawieszona jemiofa - Jemiota symbolizuje mito$¢, ptodno$¢ i Zzycie. Wedtug
bozonarodzeniowych tradycji powinna zosta¢ powieszona nad stotem, drzwiami lub nad kuchnig. .
Gatagzke nalezy zasuszyC i przechowaé az do kolejnych $wigt, w innym wypadku jej moc nie
bedzie dziatata przez caty rok.

iy
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Baptism

The sacrament of Baptism is administered in English
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not
have group baptisms. Only one child is permitted to be
baptized in a single event. Parents are required to
attend a baptismal preparation class prior to the
planned date of the child's baptism. Please contact the
parish office to register your child for Baptism.

Reconciliation

We invite you to take advantage of the sacrament of
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm.
You must sanitize your hands and wear a mask for
confession.

Marriage

The Archdiocese of Chicago recommends that
individuals who plan to marry should contact the parish
office at least six months before the planned wedding
date. Please make it a priority to reserve the date with
the church first and then with other vendors. Please
contact one of the priests directly or the parish office
as soon as possible.

Anointing of the Sick

Every first Saturday of the month after the 4:30 pm
Mass. Please contact the priest as soon as possible to
make arrangements in receiving this sacrament in
serious health crises. Do not delay arranging for the
sacrament of the anointing until the person is
unconscious or close to death.

Holy Communion for the sick/First Friday

If any parishioner, or relative thereof, is sick and/or
homebound, and would like to receive Holy
Communion, please contact the parish office with
their name and telephone number.

Gformage Fsaflatne
Chrzest sw.

Sakrament Chrztu Swietego jest udzielany w jezyku
angielskim i polskim. Ze wzgledu na sytuacje
epidemiczng, nie mamy chrztéw zbiorowych.

Rodzice sg zobowigzani do wziecia udziatu w spotkaniu
przygotowujgcym do tego sakramentu przedplanowang

data chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie sie z

biurem parafialnym, aby zgtosi¢ dziecko do chrztu.

Spowiedz sw.

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu

Pojednania w kazda sobote od godz. 3:30 do

godz. 4:15 po potudniu. Podczas spowiedzi nalezy mie¢
wydezynfektowane rece i zatozong maseczke.

Sakrament Matzeristwa

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, ktdre planujg
zawarcie sakramentu matzenstwa zgtosity sie do biura
parafialnego co najmniej szeS¢ miesigce przed datg
$lubu. Prosimy, abyscie najpierw ustalili termin w
kosciele, a nastepnie w innych miejscach. Prosimy o
kontakt z wybranym kaptanem lub biurem parafialnym
najwczesniej jak tylko jest to mozliwe.

Sakrament Namaszczenia Chorych

Prosimy o kontakt z ksiedzem w celu ustalenia terminu
przyjecia tego sakramentu. Przypominamy, ze nie wolno
zwlekac z udzieleniem sakramentu chorych do momentu
kiedy osoba bedzie nieprzytomna lub bliska $mierci.

Komunia Swieta dla chorych/Pierwsze Pigtki
Jesli kto$ z was lub waszych bliskich choruje

i chciatby przyja¢ Komunie Swietg, to prosimy o
zgtoszenie osoby chorej do biura parafialnego.

Phlease Py Fer The Sick

Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the

name of Jesus Christ, our Lord. Amen.

Baby Carlo, Diane Bingham, Kimberilee & Liam Brown, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Elliot Domelewski,
Sharon De Young, Florence Dudczyk, John Dunn & Family, Marie Emnst, Linda Evans, Marianne Flanagan,

Marisa Gargano, James Gliroy, Frank & Julia Grah, Margaret & John Green, Patrick Greenhill, Frank Hermandez,
Denise M. & Rich S. Jandura, Irene Kaminski, Jane Kawecki, Scott Koker, Barbara Koziol, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida,
Julia Kunicki, Joanna Lamping & Sons, Michael Lamping, Agnes Limanowski, Kevin & Margaret McKeon,

Mary Jane McLaughiin, Jackie Mintal, Bill Mroz, Bill Novak & Family, Esther Nowak, Vickie OMalley, Terrence Oates,
Dawn Ostapowicz, Marie Pesice, Sandy Ramirez, Ben & Helen Sadowski, Irene Samborski, Pina Sanchez,
Charmaine Simikoski, Jimmy Smith, Sr. Maria-Paulina Sterling, Florence Warchal, Theresa Wozniak, Stanley Zapotoczny

Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego zycia z mitoscig pochylate$ sie nad ludzkim cierpieniem, bdlem
i chorobg; nawiedzaj naszych chorych i daj im taske faczenia ich doswiadczen z Twoja meka i $miercig na krzyzu.
Niech dzieki Twej obecnosci odkryjg wielki skarb i tajemnice cierpienia, ktdre przyjmowane z mitoscig przyczynia
sie do zbawienia Swiata. Otocz naszych chorych zyczliwymi i dobrymi ludZzmi oraz po$lij do nich kaptanow, ktorzy

pomogg im dojrzale przezywac te trudne chwile. Amen.
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G0D'S WORD FOR CHILDREN

Help the shepherds find their way
to the stable to see Baby Jesus.

©].5. Paluch Co., Inc. * 800-566-6150

Scripture excerpts from the New American Bible, revised edition © 2010, 1991, 1986, 1970, Confraterity of

Christian Doctrine, Inc., Washington, D.C. and are used by permission of the copyright owner. All rights reserve.

No part of the New American Bible may be reproduced in any form without permission in writing from the copyright owner
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Christmas
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8 Jesus was a wonderful gift God sent to us. 56!
'R V)
1 The Christmas story words have been mixed up 4
i in the presents below. G
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See if you can unscramble them and
write each one on the line provided.
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HOLY FAMILIES

Learning to live like Jesus is hard. You need the help of many people. No matter what your
family looks like or how many people it includes, each family member must be an example of
love, care, joy, and holiness.

On the day you were baptized the priest or dgéon prayed for all the people in your
immediate family who would help you learri about God. He reminded them of their
responsibility to take care of you, teach you about the place of Jesus and the Church in your
life, and show you God’s love and joy. | _

He prayed that you would grow t,cx/ge more fully like Jesus. He prayed for your parents, and
reminded them to thank God for you. They should remember that they would be your first and
best teachers of the faith in everything they say and do.

Now you also belong to the whole Catholic Christian family around the world. Today is a
great day to celebrate your family and the whole Christian family.

After dinner tonight make a Family Sunday Sundae dessert celebrating your family and the
family of God. Start with your favorite ice cream. Set out several different toppings and label
them with the names of people in your family, for example, Charlie’s chocolate syrup, Gracie’s
granola, Mom'’s M&Ms, Steve’s sprinkles, etc. Let everyone create their own dessert. It will be
a reminder that when everyone in a family contributes, we/create something wonderful! Add
up the cost of all the ingredients for the sundaes. Contribute an equal amount or more to the
Christian families around the world who need it most.

We celebrate the Holy Family!

Write your family name



The Little Ones Jim Burrows Christ is Born, Glorify Him

Joseph got up and took the child and his mother
while it was still night, and left for Egypt. ~ Mt 2:14

Seripure from the New Amerionn Standard Bible & (NASE), © by the Lockman Foundation.

Used by permission. www.Lockman.org

©1.S. Paluch Co., Inc.

ACROSS DOWN
, 1. Birth place of Christ 2. Take the Child and escape to this place
g %ahlur 5. Sang out "Glorv to God in the Highest" 3. The Virgin's name
6. Place where Christ laid down His head 4. Look in this Gospel for the Shepherd story
B. Gift of Magi to reveal Christ's divinity 7. King who desired to kill the Christ child
baﬁ hBBII hﬂm 9. Appeared ¢ver the head of Christ child 9. Instrucied by an angel where to find Christ
10. Means "God is with us” 12. This word means "the Savior”

11. Gift of Magl to reveal Christ's kingship 17. Prophet who predicted the Virgin
13. Look in this Gospel for the Magi story

14. She said,"Blessed are vou among women"

15. bsued by Caesar Augustus

16. Family lineage of Joseph

18. Means God came down to duell among us

19. Gift of Magi predicting Christ's bural

Pastor Al

...and the Word was
made flesh and dwelt
among us.

Gospel-writer and beloved disciple of Christ

© 2002 World Library Publications, a division of J. S. Paluch Co., Inc.

St Jolwn the Beloved
who remained with Christ to the foot of the cross

Copyright © 2018, Michael Thimons

“This little thing is your script of what you'll be
singing at the Christmas Midnight Mass, Pastor Al."



PLUMBING & SEWER
Flood Control Specialists

All Types of Plumbing Repairs
« Bathroom Installations * Sump Pumps
*Toilets, Tubs, Sinks, Faucets

« Sewers Inspected by camera

* Foundation Leaks Repaired

« Battery Backup Systems
Quality Work - Reasonable Prices

(773) 585-1893 3y =%,

Lic #058196966

Clehraling 101 years in Business
Visit one of the largest
TELEFLORA  greenhouses in Chicago
773-767-7055 / www.soukalfloral.com
6118 S. Archer Ave.

POLSKI DENTYSTA
Dr. Agnieszka Knobloch
Family & Cosmetic Dentistry
* Laser Whitening  Cosmetic Dentures

o Crowns ¢ Fillings ¢ Deep Cleanings

708.746.0007
6949 W. 79th St., Burbank, lllinois
www.MagnumDentallllinois.com

Call today for your FREE estimate and in-) home demonstration

CALL NOW 708-462-6373
NAZARETH ACADEMY | A cces Realtors Inc

Catholic
Co-ed
College
Prep High
School

nazarethacademy.com
24 HOUR

@ EMERGENCY SERVICE

708.952.1400 » 773.767.67

" Guarantesd not 10 clog for
as long as you own your home,
or we'll Glean ers for free.

needles, and debris
« Eliminates the risk of falling off a ladder to clean
clogged gutters
- Durable, all-weather tested system not a flimsy
attachment

- ['85FGdard=

GRALAK
INSURANCE
_AGENCY
“Serving Chicago
and Southwest
- Suburbs Since 1991”
Free Market Analysis Ray Gralak
ask for - 6826 W. Archer Ave., Chicago, IL 60638
MARY ANN DYBALA || office: 773.284.7650  Mowimy
773-582-9300 Fax: 773.284.1007 Po Polsku
www.gralakagency.com
cell 312-315-5269 o Sency

6165 S. Archer Ave.
3 Words Say It All
¢ Honesty ° Integrity
* Service
Your First Choice Realtor

« LeafGuard®
is guaranteed never to
clog or we'll clean it for
REE*

plece system keeps out leaves, pine

Get it. And forget it.”

Maria Horbal

Broker / Associate

ANCED

HEATING & AIR CONDITIONING, INC.
Sales - Service - Installation
Insured, Licensed, Bonded

* Furnaces © Air Conditioners

@- Boilers  ® Humidifiers

PARISHIONER DISCOUNT
708.485.7827

|5749 ARCHER AVE., CHICAGO
773-767-1840 + 773-767-8807
]eﬁi‘eyﬂnderzunas, Owner/Director
== WWW.RichardMidwayFH.com ===

Flood

Brothers %

www.4AdvancedHVAC.com

DISPOSAL /RECYCLING SERVICES

W cell: 773-842-4999
5 %) Office: 773-586-1066
: horbal1312@sbcglobal.net
Mowimy Po Polsku

-

_Ajax HEATING and AIR CONDITIONING

00 8428 S. 88th Ave., Justice

Attorney At Law ¢ Mowie Po Polsku
Office Hrs. By Appointment
6052 W. 63rd St.
Office (773) 788-0800
Fax (773) 788-2323

THADDEUS S. KOWALCZYK

Ed the Plumber

Ed the Carpenter

773.471.1444
Best Work - Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

Grow Your Business, Advertise Here,
Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

email: krzystekn@jspaluch.com

]

www.jspaluch.com

708.372.2244

FINDaPARISH.com

Check It Out Today! Catholic Parishes

The Most Complete
Online National
Directory of

We Take Service Personally

L‘a;lt:'wt us ;o.day far a custo;n;zed reliable
waste management, recycling, or dumpster quote.

J 630-261-0400

INTERNAL MEDICINE
7045 W. Belmont Ave. 6603 W. 79th St.
Chicago, IL 60634 Burbank, IL 60459

773.745.7377 708.598.8919

cathollicrqatch®
lIlinois

Tabella
Staff Selections

p-

CatholicMatch.com/myIL

IN YOUR LOCAL CHURCH BULLETIN?
'GREAT COVERAGE - 97 % of all households attending church
take at least one church bulletin home every Sunday.

GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising
in the church bulletin and 68% of households surveyed when mahng a chonce between

businesses are inclined to choose the: fvertised in h bulletin.
Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-566-6170 * Email: sales@jspaluch.com

Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

Sign up here: Wwww._jspaluch.com/subscribe
Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

o

Serving Your
Community
Since 1975
Thank You For
Your Patronage!

THREE SONS
PANCAKE HOUSE
FAMILY RESTAURANT
S 3usver

Your Heating & Air Conditioning Experts [(f(elit: 0 Reasonable P
! VRV

PLUMBIN

-?-. 2, ~ 1,7

O OR O O = A o

) SALES .ﬁ PARISHIONER

tum to the experts /227 SERVICE 055-044826 D O
773.581.9300 80.1900 ~'ser

www.wantuck.net de P bing.co

000228 St Faustina Kowalska

www.jspaluch.com

= Tabella

Listen To The Best Catholic Content
And Stay Connected To Your Parish!

[clagigel] ’

Google Play

773-586-9248 | 773 735-5400
wuwi 5.com

w., nsm
For All Your Prmtmg & Copying Needs

Download on the

@& App Store |

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
& of the Sea of the United States of America
5=Take your FAITH ON A JOURNEY.
& Call us today at 860-399-1785 or email
& eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank Yoi

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170
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